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1. Date despre program 

1.1. Inștituția de învățământ șuperior Univerșitatea Babeș -Bolyai 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi ș i literaturi șlave 

1.4. Domeniul de studii Limba  ș i literatura  

1.5. Ciclul de studii Nivel licent a  

1.6. Programul de studii / Calificarea Limba  ș i literatura  ucraineana  / Licent iat î n filologie 

1.7. Forma de învățământ Cu frecvență 

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea dișciplinei 
Limba ucraineană contemporană – Morfologie I 
(CP1 Analiză gramaticală + CP2 Conversaţii. Traduceri) 
                   (în limbile ucraineană și română) 

Codul 
dișciplinei 

    LLU3121 

2.2. Titularul activita t ilor de curș  Conf. univ. dr. Ioan HERBIL 

2.3. Titularul activita t ilor de șeminar / curș practic  
Vacant – Conf. univ. dr. Ioan HERBIL 
                 Lector univ. dr. Criștina SILAGHI 

2.4. Anul de ștudiu II 2.5. Semeștrul 3 
2.6. Tipul  
de evaluare 

E 
2.7. Regimul 

dișciplinei 
Cont inut DS 

Obligativitate Obl. 

 

3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice) 

 

4. Precondiții (acolo unde ește cazul) 

4.1. de curriculum 
Promovarea examenului de Limbă ucraineană contemporană – Morfologie I ește condit ionata  de 
promovarea examenelor la curșurile practice de limba  ucraineana  din șemeștrul reșpectiv (Analiza 
gramaticală ș i Coversaţii. Traduceri). 

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na   8 din care: 3.2. curș 3 3.3. șeminar / curș practic 5 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 112 din care: 3.5. curș  42 3.6 șeminar / curș practic 70 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) Ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 28 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 14 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri  33 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) – 

Examina ri  2 

Alte activita t i  7 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 84 

3.8. Total ore pe semestru 196 

3.9. Numărul de credite 8 
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4.2. de competent e 
Not iuni elementare de morfologie: pa rt ile de vorbire (șubștantiv, adjectiv, numeral,  pronume, 
verb); categoriile gramaticale (gen, numa r, caz, declinare, așpect). 

 

5. Condiții (acolo unde ește cazul) 

5.1. de deșfa ș urare a curșului Sala de curș dotata  cu tabla , audio-CD, laptop, fotocopii, ca rt i 

5.2. de deșfa ș urare a șeminarului/ curșului practic 
Sala de curș dotata  cu tabla , audio-CD, laptop, fotocopii, ca rt i 
Prezent a la curșurile practice ește obligatorie î n proport ie de 75 % 

 

6. Competențele specifice acumulate 
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 C1. Utilizarea adecvata  a conceptelor î n ștudiul lingvișticii generale, al teoriei literaturii ș i al literaturii 
univerșale ș i comparate. 

 C2. Comunicarea eficienta , șcrișa  ș i orala , î n limba roma na  ș i î n limba ucraineana . 
 C3. Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii ucrainene ș i utilizarea aceștuia î n 

producerea ș i traducerea de texte ș i î n interact iunea verbala . 
 C5. Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii moderne B ș i utilizarea aceștuia î n 

producerea ș i traducerea de texte ș i î n interact iunea verbala . 
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 CT1. Utilizarea componentelor domeniului limbi ș i literaturi î n deplina  concordant a  cu etica profeșionala . 
 CT2. Relat ionarea î n echipa ; comunicarea interperșonala  ș i așumarea de roluri șpecifice. 
 CT3. Organizarea unui proiect individual de formare continua ; î ndeplinirea obiectivelor de formare prin 

activita t i de informare, prin proiecte î n echipa  ș i prin participarea la programe inștitut ionale de dezvoltare 
perșonala  ș i profeșionala . 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieș ind din grila competent elor acumulate) 

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

 I nșuș irea celor mai importante cunoș tint e teoretice ș i practice î n domeniul morfologiei 
limbii ucrainene. 

 Familiarizarea ștudent ilor cu conceptele șpecifice morfologiei. 
 Conș tientizarea important ei dișciplinei ștudiate ș i a lega turii aceșteia cu alte dișcipline 
ale lingvișticii. 

 Conșolidarea elementelor gramaticale ș i lexicale care șa  permita  producerea de ca tre 
ștudent i a unor enunt uri corecte ș i coerente î n limba ucraineana . 

 I nșuș irea unor tehnici de traducere ș i retroverșiune. 

7.2 Obiectivele specifice 

 Curșul urma reș te î nșuș irea cunoș tint elor teoretice ș i practice legate de pa rt ile de 
vorbire ș i categoriile gramaticale ale aceștora î n limba ucraineana : șubștantivul (genul 
ș i numa rul; declina rile; cazurile șubștantivelor cu șau fa ra  prepozit ii: genitiv, dativ, 
acuzativ, inștrumental, locativ, vocativ); adjectivul (tipurile de adjective; declina rile; 
gradele de comparat ie: gradul comparativ ș i gradul șuperlativ); numeralul (tipurile; 
declinarea), pronumele (tipurile; declinarea). 

 Dezvoltarea abilita t ilor de analiza  morfologica  a cuvintelor din limba ucraineana  ș i 
aprofundarea competent elor lingviștice; utilizarea corecta  a formelor diferitelor pa rt i 
de vorbire î n exprimarea șcrișa  ș i orala . 

 Aprofundarea ș i aplicarea not iunilor de morfologie î nva t ate î n alte compartimente ale 
limbii. 

 Conșolidarea principalelor not iuni legate de șubștantiv (gen, numa r), pronume 
perșonal, demonștrativ, nehota ra t, interogativ etc.; conjugarea verbelor; verbe de 
miș care. 

 Completarea vocabularului cu noi elemente lexicale care șa  permita  elaborarea unor 
ștructuri corecte î n limba ucraineana . 

 Perfect ionarea deprinderilor de traducere / retroverșiune orala  ș i șcrișa . 
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8. Conținuturi 

8.1 Cursul teoretic Metode de predare Obșervații 

1. Structura morfematica  a cuva ntului ș i 
derivarea cuvintelor 

Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

2. Morfologia: pa rt ile de vorbire Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

3. Subștantivul. Caracteriștici gramaticale Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

4. Subștantivul. Categorii lexico-șemantice Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

5. Subștantivul. Declinarea șubștantivelor (I) Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

6. Subștantivul. Declinarea șubștantivelor (II) Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

7. Adjectivul. Definit ie ș i tra șa turi 

gramaticale 

Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea   

8. Adjectivul. Gradele de comparat ie ale 
adjectivului. Tipuri de declinare 

Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

9. Adjectivul. Formarea adjectivelor Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

10. Numeralul. Definit ia ș i tipurile e 

numerale 

Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea   

11. Numeralul. Declinare ș i ortografie Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

12. Pronumele. Semnificat ia pronumelui ș i 
relat ia cu alte pa rt i de vorbire 

Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

13. Pronumele. Tipuri de pronume Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea   

 

14. Pronumele. Declinarea pronumelor Expunerea, demonștrat ia, 
exemplificarea, dialogul, dezbaterea  

 

Bibliografie: 
 ЖОВТОБРЮХ, М.А., КУЛИК, Б.М. Курс сучасноï украïнськоï лiтературноï мови. – 4-те вид. – Ч. 1. – К., 1972;  
 КОЗАЧУК, Г.О. Українська мова для абітурієнтів. – 5-те вид., стер. – Киî в: Вища школа, 2004;  
 ПЕНТИЛЮК, М.І., ІВАЩЕНКО, О.В. Українська мова: Підручник-комплект. – Киî в: Ленвіт, 2001; 
 ШКУРАТЯНА, Н.Г., ШЕВЧУК, С.В. Сучасна украïнська лiтературна мова. – К., 2000;  
 ЮЩУК, І.П. Українська мова. – Киî в: Либідь, 2004;  
 HERBIL, IOAN, Substantivul și adjectivul în limba ucraineană contemporană, Editura Rișoprint, Editura RCR Editorial, 
Cluj-Napoca, Bucureș ti, 2019; 

 ***Сучасна украïнська лiтературна мова /За ред. А.П. Грищенка. – 2- ге вид. – К., 1997;  
 ***Сучасна украïнська лiтературна мова /За ред. М.Я. Плющ. – 3-те вид., стер. – Киî в: Вища школа, 2001; 
 ***Сучасна украïнська лiтературна мова: Підручник /За ред. О.Д. Пономарева. – 2-ге вид., перероб. – Киî в: 
Либідь, 2001;  

 ***Украïнський правопис. – К., 2005. 

8.2 Curșul practic 1: Analiza gramaticală Metode de predare Obșervat ii 

1. Subștantivul: caracteriștici, tra șa turi 
morfologice, funct ii șintactice 

Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 
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2. Deșinent ele șubștantivelor Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

3. Formarea șubștantivelor Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

4. Deșinent ele adjectivelor Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

5. Formarea adjectivelor Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

6. Declinarea numeralelor Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

7. Ortografia numeralelor Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

8. Declinarea ș i ortografia pronumelor Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

9. Verbul – tra șa turi generale Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

10. Forme verbale perșonale Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

11. Forme verbale imperșonale Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

12. Ortografia adverbelor Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

13. Cuvintele auxiliare: prepozit ia ș i 

conjunct ia 

Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia  

14. Foloșirea particulei ș i a interject iei Explicat ia, prelegerea participativa , 
demonștrat ia, exercit iul, converșat ia 

 

Bibliografie: 
 ЮЩУК, І.П. Практикум з правопису української мови. – 4-ге вид. – Киî в, 2000;  
 ПЕНТЕЛЮК, М.І., ІВАЩЕНКО, О.В. Українська мова. – Киî в, 2001;  
 ***Dicţionar Român-Ucrainean, reproducere identica  a edit iei din 1963, Bucureș ti-Cerna ut i;  
 ***Dicţionar Ucrainean-Român, reproducere identica  a edit iei din 1964, Bucureș ti-Cerna ut i;  
 ***Сучасна українська мова /За ред. O.Д. Пономарева. – 2-ге вид., перероб. – Киî в, 2001; 
 ***Украïнський правопис. – К., 2003. 

8.3 Curșul practic 2: Conversaţii. Traduceri Metode de predare Obșervații 

1. Curș recapitulativ – Recapitularea 
cunoș tint elor acumulate î n cadrul curșului 
practic 

Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul  

2. Добрий день! Як ваше ім’я? / Bună ziua! 
Cum vă numiţi? 
Bloc tematic – formule de prezentare. 
Utilizarea pronumelor ви ș i ти.  
 Traducerea textului Я знала Ольгу 

Кобилянську 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

3. Дуже приємно з Вами познайомитися! / 
Îmi pare bine să vă cunosc! 
Exprimarea aprecierii. Bloc tematic - 
locuint a. Nume de t a ri ș i nat ionalita t i.  
 Traducerea textelor Лисяче село в Японії 

налічує більше ста тварин, Жителі 
японського міста Камікатсу зробили 
його найчистішим містом на планеті 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 
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4. Ви маєте сім’ю? / Aveţi familie? 
F  Formule de cerere ș i mult umire. Bloc tematic 

– familia.  
 Traducerea textului 12 міфів про 

правильне харчування, які виявилися 
помилковими 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

5. Алло! Я телефоную з Лондона... / Alo! Vă 
telefonez din Londra... 
Bloc tematic – Converșat ia la telefon.  
 Traducerea textelor "Без татуювання на 

обличчі я буду виглядати, як чоловік" – 
жінка унікального племені, Кенійські 
жінки заснували своє село і заборонили 
вхід чоловікам 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

6. Нам треба замовити номер у готелі? 
Trebuie să facem o rezervare la hotel 
Bloc tematic – rezervarea unei camere la 

hotel. 
 Traducerea textului Звідки взялися слова 

"ровер" і "тремпель" 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

7. Який в Україні клімат? / Ce climă e în 
Ucraina? 
Bloc tematic –  lunile anului, anotimpurile. 
 Traducerea textului "Бікіні, хот-дог, 

папараці" – як історія змінила значення 
слів 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

8. Я маю плани розвивати торгівлю з 
Україною  / Intenţionez să dezvolt afaceri cu 
Ucraina 
Bloc tematic – deșchiderea unei afaceri.  
 Traducerea textului Франт з Aугсбурга 

XVI століття був першим "фешн-
блогером" 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

9. Curș recapitulativ Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

10. Ми лeтимо Українськими Авіалініями  
/ Noi zburăm cu Compania Aeriană 
Ucraineană 
Bloc tematic – deplașarea cu diferite 
mijloace de tranșport. 
 Traducerea textului Сніданок 

аристократів: як народилася традиція 
починати день із шампанського 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

11. Ваш паспорт, будь ласка!  / Pașaportul 
dvs., vă rog! 
Bloc tematic – controlul vamal.  
 Traducerea textelor 59-річна модель 

розповіла як зберегла свою молодість 
без пластики, Як за 10 хвилин від-
новиться після 6-годинного робочого дня 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

12. В місті  / În oraș. Погода  / Despre 
vreme 
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Bloc tematic – vremea. 
 Traducerea textului Як мова впливає на 

бачення кольорів (I) 

Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

13. У ресторані  / La restaurant 
Bloc tematic – la reștaurant. 
 Traducerea textului Як мова впливає на 

бачення кольорів (II) 

 
Converșat ia, explicat ia, 
exemplificarea, exercit iul 

 

14. Verificare pe parcurș   

Bibliografie: 
 BEKH, Olena, DINGLEY, Jameș, Ukrainian. A complete course for beginners, UK, 1997; 
 HERBIL, Mihaela, HERBIL, Ioan, Ghid de conversaţie român-ucrainean, Cluj-Napoca, 2005; 
 FRANKO, Roma, Ukrainian for Speakers of English, Oral Exercises, Calgary, Alberta, 1994; 
 ЮЩУК, І.П. Практикум з правопису української мови. – 4-ге вид. – Киî в, 2000; 
 ПЕНТЕЛЮК, М.І., ІВАЩЕНКО, О.В. Українська мова. – Киî в, 2001; 
Webografie:  
 gazeta.ua. 

 

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor 
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

 Cont inutul dișciplinei ește î n concordant a  cu materia care șe preda  î n alte centre univerșitare din t ara  ș i din 
ștra ina tate, ca de exemplu: Univerșitatea din Bucureș ti; Univerșitatea „S tefan cel Mare” din Suceava; Univerșitatea 
Nat ionala  „Taraș H. S evcenko” din Kiev (Ucraina); Univerșitatea „Iurii Fedkovyci” din Cerna ut i (Ucraina); Univerșitatea 
Jagiellona  (Polonia); LM Univerșita t Mu nchen (Germania); Univerșitatea din Viena (Auștria). 

 I n conformitate cu ștandardele ARACIS, departamentul/șpecializare are o colaborare continua  cu reprezentant ii 
mediului șocio-economic ș i profeșional, mai aleș cu: 1. Inșpectoratul S colar Judet ean Maramureș; 2. Uniunea 
Ucrainenilor din Roma nia, Redact iile periodicelor; 3. Radio Roma nia Internat ional – Sect ia Ucraineana ; 4. Accenture 
Induștrial Software Solutionș S.A. Cluj; 5. Polit ia de Frontiera . 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 
10.3 Pondere 
din nota finala  

10.4 Curș ș i șeminar 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Corectitudinea î n î nșuș irea cunoș tint elor 
teoretice ș i practice legate de ștructura 
cuvintelor limbii ucrainene (șubștantivul, 
adjectivul, numeralul, pronumele). 

 
Examen șcriș de 2 ore, 
notat de la 1 la 10 
 
 
 
Realizarea temelor pe 
parcurșul șemeștrului 
 

 
 
 
 

 
 

50 % 
(din nota ) 

 

 I nt elegerea important ei dișciplinei 
ștudiate ș i a lega turii aceșteia cu alte 
dișcipline de șpecialitate. 

 Așpecte de atitudine: conș tiinciozitate, 
ștudiul individual ș i î n grup. 

 Corectitudinea î n pronunt ie ș i î n șcriere. 
 10.5 Curș practic 1  Corectitudinea î n identificarea 

fenomenelor morfologice î n cele mai 
diverșe șituat ii. 

 Rezolvarea exercit iilor privind 
șubștantivul, adjectivul, numeralul, 
pronumele. 

 Așpecte de atitudine: conș tiinciozitate, 
ștudiul individual ș i î n grup. 

Realizarea temelor pe 
parcurșul șemeștrului 
Verificare șcrișa  pe 
parcurș 
Prezent a la curșul practic 
ește obligatorie î n 
proport ie de 75% 

 
 

25 % 
(din nota ) 
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 Curș practic 2  Cunoaș terea not iunilor legate de
șubștantiv, pronume, adjectiv, verb,
adverb, dezba tute la curșul practic.

 Utilizarea unui vocabular adecvat
diferitelor șituat ii de comunicare.

Realizarea temelor pe 
parcurșul șemeștrului 
Verificare șcrișa  pe 
parcurș 
Prezent a la curșul practic 
ește obligatorie î n 
proport ie de 75% 

25 % 
(din nota ) 

10.6 Standard minim de performant a  

Curș teoretic: 
 - gradul de așimilare a limbajului de șpecialitate
 - î nșuș irea corecta  a not iunilor teoretice de morfologie ș i aplicarea aceștora î n î nva t area limbii ucrainene
 - utilizarea corecta  a diferitelor forme cazuale ale șubștantivului, adjectivului, numeralului, pronumelui
Curșuri practice: 
 - conjugarea verbelor
 - identificarea formelor cazuale ale șubștantivelor, adjectivelor, numeralelor, pronumelor
 - cunoaș terea elementelor de vocabular utilizate î n diferite șituat ii de comunicare

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals)

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 

Data completării: 

14.01.2025 

Numele și șemnătura titularului de curs 

Conf. univ. dr. Ioan HERBIL 

Numele ș i șemna tura titularului de 

curs practic 1  

 Conf. univ. dr. Ioan HERBIL 

Numele și șemnătura titularului de 

curs practic 2  

Lect. univ. dr. Cristina SILAGHI 

Data avizării în Departament: 

27.01.2025 

Numele și șemnătura directorului de departament 

Conf. univ. dr. Ioan HERBIL 


		rares.moldovan@ubbcluj.ro
	2025-09-05T13:51:17+0300
	MOLDOVAN IOAN-RARES


		rares.moldovan@ubbcluj.ro
	2025-09-05T13:51:17+0300
	MOLDOVAN IOAN-RARES


		rares.moldovan@ubbcluj.ro
	2025-09-05T13:51:17+0300
	MOLDOVAN IOAN-RARES


		rares.moldovan@ubbcluj.ro
	2025-09-05T13:51:17+0300
	MOLDOVAN IOAN-RARES


		rares.moldovan@ubbcluj.ro
	2025-09-05T13:51:17+0300
	MOLDOVAN IOAN-RARES


		rares.moldovan@ubbcluj.ro
	2025-09-05T13:51:17+0300
	MOLDOVAN IOAN-RARES


		rares.moldovan@ubbcluj.ro
	2025-09-05T13:51:17+0300
	MOLDOVAN IOAN-RARES




